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No 6 DE MME MILQUET Nr. 6 VAN MEVROUW MILQUET

Art. 1erbis (nouveau) Art. 1bis (nieuw)

Insérer un article 1erbis (nouveau), rédigé comme
suit :

Een artikel 1bis (nieuw) invoegen, luidende:

«À l’article 1er de la loi du 19 juillet 1976, il est
ajouté un alinéa entre le 1er et 2e alinéa rédigé
comme suit :

« In artikel 1 van de wet van 19 juli 1976 tot instel-
ling van een verlof voor de uitoefening van een poli-
tiek mandaat wordt tussen het eerste en het tweede
lid het volgende lid ingevoegd:

«Cette loi s’applique pour les dispositions qui le
précisent, aux travailleurs indépendants au sens de
l’article 3 de l’arrêté royal no 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des indépendants et aux
aidants au sens de l’article 6 du même arrêté.»

«Deze wet is, wat betreft de bepalingen die dit uit-
drukkelijk vermelden, van toepassing op de zelfstan-
digen in de zin van artikel 3 van het koninklijk
besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting
van het sociaal statuut der zelfstandigen, en op de
helpers in de zin van artikel 6 van hetzelfde besluit.»

Justification Verantwoording

Il apparaıˆt nécessaire d’étendre certains principes de cette
proposition aux indépendants ainsi qu’aux aidants.

Het blijkt nodig een aantal beginselen van dit voorstel te ver-
ruimen tot de zelfstandigen en tot de helpers.
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Cette catégorie professionnelle reste sous-représentée au
niveau des mandats politiques et il semble nécessaire pour le
monde politique de pouvoir profiter de la vision dynamique des
indépendants.

Deze beroepsgroep blijft te weinig politieke mandaten tellen
en het politieke milieu zal er zeker baat bij hebben een beroep te
kunnen doen op de dynamische aanpak van de zelfstandigen.

Ceux-ci de plus, à plusieurs reprises, ont marqué leur intérêt
pour l’exercice de mandats politiques et actuellement, aucune
disposition ne leur permet de s’absenter de leur entreprise pour
pouvoir se consacrer à une taˆche politique sans mettre en péril
leur entreprise. Tel est le but de notre amendement.

Daar komt nog bij dat de zelfstandigen bij herhaling interesse
hebben laten blijken voor de uitoefening van een politiek
mandaat. Bij de huidige stand van de wetgeving biedt geen
enkele bepaling hun echter de mogelijkheid hun bedrijf te verla-
ten om zich aan een politieke opdracht te wijden zonder hun
bedrijf in gevaar te brengen. Met ons amendement willen we
hun die mogelijkheid geven.

No 7 DE MME MILQUET Nr. 7 VAN MEVROUW MILQUET

Art. 2bis (nouveau) Art. 2bis (nieuw)

Insérer un article 2bis (nouveau), rédigé comme
suit :

Een artikel 2bis (nieuw) invoegen, luidende:

«Dans la même loi il est inséré un article 3bis
rédigé comme suit :

« In dezelfde wet wordt een artikel 3bis ingevoegd,
luidende:

«Art. 3bis. — Pour chaque catégorie de mandats,
le Roi fixe en ce qui concerne les indépendants et les
aidants, une somme qui leur sera octroyée en vue de
permettre leur remplacement au sein de leur entre-
prise.

«Art. 3bis. — Voor elke categorie van mandaten
stelt de Koning voor de zelfstandigen en de helpers
een bedrag vast dat hun wordt toegekend om zich te
laten vervangen in hun onderneming.

Le Roi détermine aussi les modalités de preuve de
l’exercice effectif du mandat.»

De Koning bepaalt ook op welke manier het
bewijs wordt geleverd dat zij hun mandaat effectief
uitoefenen.»

Justification Verantwoording

Il est nécessaire qu’une somme soit octroyée pour permettre
leur remplacement afin qu’ils puissent exercer leur mandat de
façon optimale. Ceux-ci devront toutefois apporter la preuve de
l’exercice effectif de leur mandat. Le Roi déterminera la somme à
leur octroyer par rapport au mandat exercé ainsi que le mode de
preuve. Cette somme apparaıˆt nécessaire car on sait qu’un indé-
pendant quittera difficilement son entreprise si personne ne peut
le suppléer.

Het is nodig aan die personen een bedrag toe te kennen om in
hun vervanging te voorzien opdat zij hun mandaat zo degelijk
mogelijk kunnen uitoefenen. Zij moeten evenwel het bewijs leve-
ren dat zij dat ook effectief doen. De Koning bepaalt welk
bedrag voor elk mandaat wordt toegekend alsook de manier
waarop het bewijs van de uitoefening van een mandaat wordt
geleverd. Aan dat bedrag valt niet te ontkomen want — zoals
men weet — zal een zelfstandige zijn bedrijf niet zomaar verlaten
zonder dat iemand hem vervangt.

No 8 DE MME MILQUET Nr. 8 VAN MEVROUW MILQUET

Art. 7 Art. 7

Supprimer cet article. Dit artikel doen vervallen.

Justification Verantwoording

Il ne semble pas opportun d’assimiler un travailleur non élu à
un travailleur élu. La liste des protections que l’entreprise doit
respecter risque de devenir importante. De plus, on peut arriver
facilement à des fraudes, des travailleurs se présentant sans
intention d’exercer un mandat juste pour pouvoir bénéficier de
la protection prévue par la proposition. Cette disposition mène-
rait sans nul doute à des abus.

Het lijkt niet raadzaam een niet gekozen werknemer gelijk te
stellen met een gekozen werknemer. De lijst van beschermingen
die het bedrijf moet nakomen, dreigt lang te worden. Daarenbo-
ven zet dat de deur open voor bedrog wanneer werknemers zich
kandidaat stellen, niet om een mandaat uit te oefenen maar om
de door het voorstel geboden bescherming te kunnen genieten.
Met deze bepaling werkt men gegarandeerd misbruiken in de
hand.

Joëlle MILQUET.
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No 9 DE M. CALUWÉ Nr. 9 VAN DE HEER CALUWÉ

Art. 6 Art. 6

Supprimer cet article. Dit artikel doen vervallen.

Justification Verantwoording

La prolongation, par trois mois, de la période de protection
contre le licenciement, qui est déjà de trois mois pour les candi-
dats non élus et de six ans et neuf mois pour les candidats élus,
ne semble pas être une mesure essentielle.

De verlenging van de ontslagbescherming met drie maanden,
die nu voor niet-verkozen kandidaten reeds drie maanden
bedraagt en voor verkozen kandidaten zes jaar en negen maan-
den, lijkt ons niet essentieel.

Il nous semble d’ailleurs que cette prolongation, si l’on veut
malgré tout l’appliquer, nécessite l’avis du Conseil national du
travail.

Wil men deze verlenging toch doorvoeren, lijkt ons trouwens
het advies van de Nationale Arbeidsraad vereist.

No 10 DE M. CALUWÉ Nr. 10 VAN DE HEER CALUWÉ

Art. 7 Art. 7

Supprimer cet article. Dit artikel doen vervallen.

Justification Verantwoording

Accorder à un candidat non élu une protection qui couvre la
durée du mandat qu’il briguait ne nous semble, toutes propor-
tions gardées, pas être une mesure justifiée. Pareille mesure de
protection pourrait donner lieu à pas mal d’abus.

De bescherming van een niet-verkozen kandidaat voor de hele
duur van het mandaat waarvoor hij kandidaat was, lijkt ons
proportioneel niet verantwoord. Een dergelijke beschermings-
maatregel zou aanleiding kunnen geven tot heel wat misbruiken.

Il nous semble d’ailleurs que cette mesure de protection, si l’on
veut malgré tout l’appliquer, nécessite l’avis du Conseil national
du travail.

Wil men deze beschermingsmaatregel toch doorvoeren, lijkt
ons trouwens het advies van de Nationale Arbeidsraad vereist.

Ludwig CALUWÉ.

No 11 DE M. PINOIE ET CONSORTS Nr. 11 VAN DE HEER PINOIE  C.S.

(Sous-amendement à l’amendement no 2) (Subamendement op amendement nr. 2)

Art. 2 Art. 2

Compléter l’article proposé par la disposition
suivante:

Het voorgestelde artikel aanvullen als volgt :

«Le présent article ne s’applique pas aux membres
de la députation permanente.»

«Dit artikel is niet van toepassing op de leden van
de bestendige deputatie.»

Eric PINOIE.
Jeannine LEDUC.
Jean-Marie HAPPART.
Ludwig CALUWÉ.
José DARAS.
Charles-F. NOTHOMB.
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No 12 DE MME MILQUET Nr. 12 VAN MEVROUW MILQUET

Art. 2ter (nouveau) Art. 2ter (nieuw)

Insérer un article 2ter (nouveau), rédigé comme
suit :

Een artikel 2ter (nieuw) invoegen, luidende:

«Dans la même loi, il est inséré un article 3ter,
libellé comme suit :

« In dezelfde wet wordt een artikel 3ter ingevoegd,
luidende:

«Art. 3ter. — Les personnes non mandataires qui
se présentent à une élection communale, provinciale,
régionale ou fédérale ont droit, dans le mois qui
précède l’élection, à un congé politique selon des
modalités prévues par le Roi.»

«Art. 3ter. — Personen die geen mandaat uitoefe-
nen en kandidaat zijn bij verkiezingen op het niveau
van de gemeente, de provincie, het gewest of de fede-
rale Staat, hebben tijdens de maand die de verkiezin-
gen voorafgaat, recht op politiek verlof overeen-
komstig de regeling die wordt vastgesteld door de
Koning.»

Justification Verantwoording

Par analogie avec l’objectif de la proposition, il convient de
permettre aux candidats à un mandat de pouvoir mener une
campagne électorale dans les meilleures conditions.

In overeenstemming met de algemene doelstelling van dit
wetsvoorstel is het wenselijk kandidaten voor een mandaat de
mogelijkheid te bieden hun verkiezingscampagne in optimale
omstandigheden te voeren.

Joëlle MILQUET.
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